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E - IMPORTANTE: PARA PEDIR ALGUNA PIEZA DE REPUESTO INDICAR LA 
REFERENCIA DEL VEHICULO Y EL CODIGO DE LA PIEZA.
F - IMPORTANT: POUR COMANDER LES PIECES DE RECHANGE, VEULLIEZ 
PRECISER LA REFERENCE DU VEHICULE ET LE CODE DE LA PIECE.
EN - IMPORTANT: TO ORDER SPARE PARTS, PLEASE NOTE DE VEHICLE´S  
REFERENCE AND SPARE CODES.
D - WICHTING: WENN SIE ERSATZTEILE BESTELLEN MÖCHTEN, GEBEN SIE 
BITTE DIE ARTIKELNUMMER DES FAHRZEUGES SOWIE DIE 
ERSATZTEILCODENUMMER AN.
P - IMPORTANTE: PARA PEDIR ALGUNA PEÇA DE REPOSIÇAO, INDICAR A 
REFERENCIA DO VEÍCULO E O CÓDIGO DA PEÇA.

E - UTILIZAR SOLO COMPONENTES ORIGINALES INJUSA PARA 

GARANTIZAR EL BUEN FUNCIONAMIENTO DEL VEHICULO.

F - N´UTILISER QUE DES PIECES ORIGINALES INJUSA AFIN DE GARANTIR 

LE BON FONCTIONNEMENT DU VEHICULE.

EN - USE ONLY ORIGINAL INJUSA COMPONENTS TO GUARANTEE 

TROUBLE-FREE OPERATION OF THE VEHICLE.

D - NUR INJUSA-ORIGINALTEILE VEWENDEN UM EINE STÖRUNGSFREIES 

FUNKTION DES FAHRZEUGES ZU GEWÄHRLEISTEN.

P - UTILIZAR  SOMENTE COMPONENTES ORIGINAIS INJUSA A FIM DE 

GARANTIR O BOM FUNCIONAMENTO DO VEÍCULO.
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